
ΟΙ ΓΛΩΣΣΕΣ ΣΥΝΟΜΙΛΟΥΝ – ΜΟΡΦΟΣΥΝΤΑΚΤΙΚΕΣ ΔΟΜΕΣ ΜΕΛΛΟΝΤΑ

Σχέδιο μαθήματος:

Διάρκεια: 45΄

Αντικείμενο διδασκαλίας: Παρουσίαση μορφοσυντακτικών δομών μέλλοντα της λατινικής γλώσσας 

συγκριτικά με παρόμοιες δομές της αγγλικής, της αρχαίας και της νέας ελληνικής γλώσσας.

Στόχοι διδασκαλίας: 

• Να εξοικειωθούν οι μαθητές/τριες με τη λατινική γλώσσα 

• Να επισημαίνουν βασικές εκφραστικές ιδιαιτερότητες της λατινικής γλώσσας.

• Να εμβαθύνουν σε μορφολογικά, γραμματικά και συντακτικά φαινόμενα που τη χαρακτηρίζουν και 

συγκεκριμένα σε δομές με μελλοντική σημασία.

• Να συγκρίνουν τις μορφοσυντακτικές δομές μέλλοντα της λατινικής με αντίστοιχες της αγγλικής, της αρχαίας 

και της νέας ελληνικής γλώσσας. 

• Να συνειδητοποιήσουν ότι η λατινική γλώσσα αποτελεί τμήμα του ευρωπαϊκού πολιτισμού.

Μέθοδος διδασκαλίας:

• «Για την επίτευξη των διδακτικών στόχων προτείνεται η αξιοποίηση ποικιλίας μεθόδων διδασκαλίας, ανάλογα 

με τις ανάγκες και τις δυνατότητες της σχολικής τάξης. Είναι πολύ σημαντικό να επιχειρείται αφόρμηση από ήδη 

υπάρχουσες γνώσεις, με βάση τις αρχές του εποικοδομισμού. Η κατανόηση της δομής της λατινικής γλώσσας, η 

μελέτη του λεξιλογίου και η διδασκαλία των φαινομένων της Γραμματικής και του Συντακτικού διευκολύνονται 

από τη συγκριτική προσέγγισή τους με τα αντίστοιχα φαινόμενα της αρχαίας και της νέας ελληνικής γλώσσας.» 

(Οδηγίες διδασκαλίες Λατινικών 2023-2024)

• Βιωματική προσέγγιση

• Ομαδοσυνεργατική διδασκαλία 

• Ανακαλυπτική μάθηση

ΣΥΝΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ: Το μάθημα έγινε με συνδιδασκαλία από τις κκ. Σκουλικαρίτη Σωτηρία, ΠΕ06 και Κολλυροπούλου Ελένη, 

ΠΕ02 και κατά τη διάρκειά του έγινε παρέμβαση από την κ. Παολίνου Ελευθερία, ΠΕ05, σχετικά με τη γαλλική γλώσσα. 



ΦΥΛΛΟ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Α. ΑΓΓΛΙΚΑ (10΄)

    

C. Let’s complete the rules. Use the words:

                                                  Will                                       Going to
We use will to express future ………………….decided at the 
moment of speaking.

We use going to to express future ………………….decided 
before the moment of speaking.

We use will to express a prediction or promise based on 
personal ………………… and experiences.
Sometimes used for threats as well.

We use going to to express a prediction based on actual 
………………….. 

D. Listen to some song excerpts write the future expression and decide which of the above uses it shows.

1. 

                                                                           

3.2. 

5.
4. 

actions/ plans,       evidence/opinion



ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ: Να βρείτε πώς εκφέρεται η μελλοντική σημασία στις παρακάτω φράσεις και στο κείμενο που 
ακολουθεί:

Β. ΛΑΤΙΝΙΚΑ (05΄)

1. Post trecentos annos Ilia duos filios, Rōmulum et Remum, pariet, quoslupa nutriet.

2. Paetus in partibus eius et, occiso Scriboniano, Romam trahebatur. Erat ascensurus navem; 

Γ. ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ (10΄-15΄)

Eἰ μέλλουσιν ἡμῖν ἐνθένδε εἴτε ἀποδιδράσκειν, εἴθ’ ὅπως δεῖ ὀνομάσαι τοῦτο, ἐλθόντες οἱ νόμοι καὶ τὸ κοινὸν 
τῆς πόλεως ἐπιστάντες ἔροιντο· Εἰπέ μοι, ὦ Σώκρατες, τί ἐν νῷ ἔχεις ποιεῖν; Ἄλλο τι ἢ τούτῳ τῷ ἔργῳ ᾧ 
ἐπιχειρεῖς διανοῇ τούς τε νόμους ἡμᾶς ἀπολέσαι καὶ σύμπασαν τὴν πόλιν τὸ σὸν μέρος; Ἢ δοκεῖ σοι οἷόν τε ἔτι 
ἐκείνην τὴν πόλιν εἶναι καὶ μὴ ἀνατετράφθαι, ἐν ᾗ ἂν αἱ γενόμεναι δίκαι μηδὲν ἰσχύωσιν ἀλλὰ ὑπὸ ἰδιωτῶν 
ἄκυροί τε γίγνωνται καὶ διαφθείρωνται; Τί ἐροῦμεν, ὦ Κρίτων, πρὸς ταῦτα καὶ ἄλλα τοιαῦτα; (Πλ.Κρίτων 50a-c)      

Δ. ΝΕΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ

1. Να προσδιορίσετε τί εκφράζει κάθε φορά ο Μέλλοντας στις παρακάτω φράσεις  (2 ομάδες) (06΄):

Α. Μη συνοπτικός Μέλλοντας: εκφράζει πράξη εξελισσόμενη στο μέλλον και τροπικότητες.

1.Σε λίγο καιρό θα περπατάς στις γέφυρες του Παρισιού και θα βλέπεις τον 
Σηκουάνα!

πιθανότητα

2.Όταν έρθω, θα πηγαίνουμε για κολύμπι κάθε μέρα! σχόλιο ομιλητή - έμφαση
3.Θα έχει φασαρία, για αυτό δεν ακούει το τηλέφωνο. εξελισσόμενη εκδοχή
4.Δε μπορούμε να σε πετύχουμε πουθενά, ή θα κοιμάσαι ή θα είσαι στη δουλειά. κατευθυντική γλωσσική πράξη
5.Δε θα σηκώνεις τα τηλέφωνα από άγνωστους αριθμούς! επαναλαμβανόμενη συνήθεια

Β. Συνοπτικός μέλλοντας: εκφράζει κατά κανόνα μια ενέργεια που θα συμβεί σε μεταγενέστερο χρόνο, χωρίς καθόλου 
να είναι ορατή η διάρκειά της, ούτε βέβαια οι φάσεις τις εξέλιξής της, αλλά μάλλον η εντύπωση της ολοκλήρωσής της, 
καθώς και τροπικότητες. 

1.Θα γραφτώ σε σχολή χορού. επαναληπτικότητα/συνήθεια
2.Θα με βοηθήσεις λιγάκι με αυτά τα καλώδια; ευγενικό αίτημα
3.Θα πατήσετε το κουμπί και θα περιμένετε λίγο ώσπου να ανοίξει αυτόματα η 
πόρτα

μελλοντική ενέργεια

4.Κάθε βράδυ, θα βάλει ένα δυο κρασάκια, θα αράξει στον καναπέ της και θα 
ακούσει τα ρεμπέτικά της.

οδηγία ή σύσταση

5.Θα γυρίσει, θα το δεις. Όλα θα πάνε καλά. ενθάρρυνση
6.[…] ασχολήθηκε για πολλά χρόνια με τη διδασκαλία της νεοελληνικής γλώσσας και 
λογοτεχνίας, ενώ είχε ταξιδέψει σε πολλά μέρη της Ελλάδας, την οποία θεωρούσε 
δεύτερη πατρίδα του. Τον Μάρτιο του 2022 θα του απονεμηθεί τιμητικά η ελληνική 
ιθαγένεια.

επιτακτική/αυστηρή 
προτροπή

7.Θα το μάθεις και θα πεις κι ένα τραγούδι! αφηγηματικός λόγος – 
αναδρομή (υπονοείται 
ηθελημένη ενέργεια)

8.Θα σου δώσω να φορέσεις τα ρούχα μου! υπόσχεση



Γ. Συντελεσμένος μέλλοντας: συνδυάζει τη μελλοντική χρονική αναφορά, το προτερόχρονο και τη συντελεσμένη όψη. 
Περιγράφει, λοιπόν, μια ενέργεια/κατάσταση η οποία τοποθετείται μεν σε μελλοντικό χρόνο, με ξεκάθαρη πάντως την 
ιδέα της ολοκλήρωσής της πριν από κάποιο τερματικό όριο που τίθεται ρητά ή υπόρρητα στην πρόταση.

1.Μέχρι τα Χριστούγεννα θα έχει γυρίσει/θα γυρίσει ο μπαμπάς, μη στενοχωριέστε!

2.Στις τρεις θα έχω σχολάσει /θα σχολάσω.

2. Πώς εκφέρεται ο μέλλοντας στα παρακάτω κείμενα; Καταγράψτε όλες τις μορφοσυντακτικές δομές του. (04΄)

(2 ομάδες)

α. Ανάμισης ντενεκές  

Μόλις ηρέμησε λίγο η ατμόσφαιρα, ο Φώτης άρχισε να διαβάζει τις πρώτες λέξεις· βαθιά σιγή έπεσε στο καφενείο:

«Αισχροκέρδεια παντού. Οργιάζει, δύναται τις να πει, η βδελυρά αυτή επιδημία μεταξύ όλων των επαγγελμάτων και 
όλων των τάξεων. Ο πτωχός λαός στένει υπό την επήρειάν της».

«Επιτέλους, το πήρανε χαμπάρι» ακούστηκε μια φωνή από το βάθος του καφενείου. Ύστερα κι άλλη:

«Τόσες μέρες πάω για ψωμί κι ευτό που αγοράζω είναι σκέτο πίτουρο και κάθε μέρα παίρνει απάνω. Να τους κλείσουνε 
όλους και να μας δίνουνε το αλεύρι, να φτιάχνομε το ψωμί μονάχοι μας» πρότεινε ο μπακιρτζής φωναχτά.

«Δεν είν' κατάσταση αυτή· σε λιγάκι ε θα μπορούμε ούτε τον καφέ μας να πιούμε. Ακούς, Κούβακα;»

«Ακούω, ακούω» ψέλλισε ο καφετζής και έγειρε μπροστά το κεφάλι, έχωσε αμήχανα τους καρπούς μες στη μεγάλη 
τσέπη της άσπρης του ποδιάς, ήθελε λες να φυλάξει τα κέρματα κι έτρεξε να μπει πίσω από το τεζιάκι· σκυφτός πέρασε 
ανάμεσα από τον Φώτη και τους ακροατές του.

Ο Φώτης συνέχισε:

«Από σήμερον άρχονται αι επισκευαί της οδού Χίου-Καρδαμύλων. Αι εργασίαι, αίτινες θα απασχολήσωσι προς το 
παρόν περί τους οκτακόσιους πρόσφυγες εργατικούς, θέλουσι αρχίσει εις τα περί τον Αλμυρόν μέρη της οδού, όπου 
πλην των επιδιορθώσεων των βλαβών και της επιχωματώσεως αυτής, πρόκειται να υψωθεί, κατά τας γενομένας 
μελέτας, κατά εν και ήμισι μέτρον, όπως αυτή καταστεί βατή εις αμάξας».

«Άντε, Γιαννακό! Για σένα δουλεύει η προσφυγιά!» έσκισε μια φωνή την ησυχία, απευθύνθηκε προς τον απόντα 
χασάπη, πριν ακόμα ο Φώτης προλάβει να τελειώσει τη φράση του. «Ο Γιαννακός, ρε παιδιά, που πάει κι έρκεται κάθε 
τόσο στα Καρδάμυλα, ε θα φχαριστηθεί άμα φτιάξει ο δρόμος; Πόσες φορές μας είπε και μας ξανάπε για τον Αρμυρό 
και πως α τονε περάσει σέρνοντας από πίσω του και τα σφάγια; Τώρα α του κάμουνε ολάκερη λεωφόρο. Να βάζει 
κάρο για να κουβαλά τα ζα». Γέλια αντήχησαν παντού.

Μια εξαγριωμένη φωνή μπήχτηκε σαν καρφί στην αλαφρότητα:

«Πόσοι πρόσφυγες λέει ότι θα δουλέψουνε;»

«Οχτακόσιοι» ξαναδιάβασε ο Φώτης.

«Ορίστε» συνέχισε η ίδια φωνή, πιο εξαγριωμένη ακόμα. «Να, το κράτος μας ποιο είναι. Νοιάζεται να δώκει δουλειά 
στους τουρκομερίτες κι εμάς εδώ μας κατατρώει η αισχροκέρδεια κι η ανεργία. Βρε ίντα την εθέλαμε εμείς την 
Απελευτέρωση. Καλά εν ήτανε με τα τουρκιά;»

«Έχει δίκιο ο Παντελής» συμφώνησε ένας ακόμα, στριμωγμένος ανάμεσα στην πόρτα και στο τεζιάκι. «Με τους 
Τούρκους ήμεστεν αρχόντοι. Αφ' τον καιρό που λευτερωθήκαμε, εν έχομε δει άσπρη μέρα. Φόροι, ακρίβεια, πολέμοι, 
πρόσφυγες, πείνα. Κι ίντα θα δούμε ακόμα. Και η κυβέρνηση το μόνο που σκέφτεται είναι οι πρόσφυγες. Εμείς εγίναμε 
της Παλιάς Ελλάδας· απότομα».

Το ακροατήριο έπεσε σε σκέψεις. Οι πιο πολλοί ήσαν βενιζελικοί, συμβάδιζαν με τα οράματα της Ελλάδας, θύματα της 
κυρίαρχης εθνικής παράκρουσης, μα δεν είχαν τι να παραθέσουν για ν' αντιταχθούν. Δεν έβλεπαν τίποτα καλό να 
γίνεται στη ζωή τους. Κοιτούσαν από πάνω τους τα λιγδιασμένα από τη νικοτίνη κάντρα των ηγεμόνων, έσφιγγαν τα 
χείλη και κουνούσαν τα κεφάλια τους στενάζοντας με απογοήτευση. 

(απόσπασμα, Γιάννης Μακριδάκης, Ανάμισης ντενεκές, Βιβλιοπωλείον της Εστίας, Αθήνα 2008, σ. 60-62.)



β. Στο’πα και στο ξαναλέω” παραδοσιακό τραγούδι από τα δυτικά παράλια της Μικράς Ασίας
[Τραγούδι καθιστικό αστικής νοοτροπίας και ερωτικού περιεχομένου με προέλευση από την επαρχία Λυδίας στα δυτικά παράλια 
της Μικρά Ασίας. Ο ρυθμός του κομματιού είναι 4/4 (2-2)]
Στο ‘πα και στο ξαναλέω στο γιαλό μην κατεβείς,
στο ‘πα και στο ξαναλέω στο γιαλό μην κατεβείς,
ο γιαλός έχει φουρτούνα και σε πάρει και χαθείς,
Κι αν με πάρει που με πάει πέρα στα βαθιά νερά,
κάνω το κορμί μου βάρκα και τα χέρια μου κουπιά,
το μαντήλι μου πανάκι μπαινοβγαίνω στην στεριά.
Στο ‘πα και στο ξαναλέω μη μου γράφεις γράμματα,
στο ‘πα και στο ξαναλέω μη μου γράφεις γράμματα,
γιατί γράμματα δεν ξέρω κι αρχινώ τα κλάματα,
γιατί γράμματα δεν ξέρω κι αρχινώ τα κλάματα.

ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΣΗ (05΄)

Ας δούμε και άλλες μελλοντικές περιφράσεις: 

• ΘΡ 398: διατί θωρεί τον ήλιον και πα να βασιλέψει (γιατί βλέπει τον ήλιο που πάει να βασιλέψει / που θα βασιλέψει)

Κπαντρ 195: Και όταν έλθει να γενεί χρονών εβδομηντάρης (και όταν θα γίνει εβδομηντάρης)

• ΘΡ 210 - 211: Πολλοί σε ζωγραφίζουσιν και κάθεσαι επάνω / αμή εγώ θωρώντα σε είμαι δια ν’ αποθάνω (Πολλοί σε 

ζωγραφίζουν ως καβαλάρη, αλλά εγώ βλέποντάς σε (ενν. το Χάρο) είμαι έτοιμος να πεθάνω / προτιμώ / κοντεύω να 

πεθάνω / πεθαίνω / μου φεύγει η ψυχή / θα πεθάνω: άμεσο μέλλον)

• Πανώρια: Β. 142: και κρύο νερό στο ύστερο να πιω να με δροσίση

• Γ. 25 - 26: μα αληθώς δε θες ευρεί κανένα / να σ’ αγαπά

• Γ. 245: (οι θεοί) θέλει σου δώσου γι’ άντρα σου

• Α. III. 277 - 278: Τούτο το γέρο πα να βρω λοιπό να τον πλερώσω / για να μου δώση ν’ αλειφτώ

• ΘΑ: 1137 - 1138: Πρι να σε περιλαμπαστώ, να σε γλυκοφιλήσω, / τ’ Αφέντη, οπού σ’ εγλύτωσε, θα πα να ’φκαριστήσω.

• 1063 - 1064: Τση Σάρρας στέκει να χαθή ψυχή και το κορμί τση, / γιατί θυσία μελετού να κάμουν το παιδί τση 

• (Της Σάρρας θα χαθεί η ψυχή / θα πεθάνει)

• ΠΧ 529 - 530: «ανάστα», λέγων, ο Θεός κρίνων την γην που μέλλεις / τα έθνη να κληρονομής εν πάσι ωσά θέλεις.

• 1485 - 1486: κ’ είδα με την αστρονομιά, με λεκανομαντεία / πως έχει να ’ναι το παιδί από τα δύο η μία.

• 1570 - 1571: Ξέρε πως έχεις κι αφ’ τα δυο το ένα για να πάθης / γη πνίγεσαι γη με καλό γυρίζεις, για να μάθης.

• 1601: Εγώ πεινώ και πα διαβώ, να μην έβγη η ψυχή μου / κ’ εσύ κάθου και μάντευγε ώστε να ’δω τ’ αυτί μου.

• ΙΤ 81 - 82: Αν τους πιάσω, / όλους θε να τους κρεμάσω

                                                                     Σωτηρία Σκουλικαρίτη, ΠΕ06

                                                                            Ελένη Κολλυροπούλου, ΠΕ02

                                                                           



ΑΓΓΛΙΚΑ

KEY

SONG 1: We will rock you = a promise (or threat)                                                                         30”

SONG 2:  will survive = future action decided at the moment of speaking or promise 1’

SONG 3: I’m gonna be (500 miles): I’m gonna be the man who wakes up next to you = future plan 50”

SONG 4: Bette Midler I Think It's Going To Rain Today  = prediction based on evidence 40”

SONG 5: You’re beautiful: I will never be with you = future prediction based on personal experience 1’:14”

ΛΑΤΙΝΙΚΑ

Ενεργητική Περιφραστική Συζυγία
Η μετοχή του ενεργητικού Μέλλοντα, που σχηματίζεται κανονικά από το θέμα του σουπίνου με τις καταλήξεις: -urus, -
ura, -urum, και το sum σε όλους τους χρόνους σχηματίζουν την ενεργητική περιφραστική συζυγία. Για τον σχηματισμό 
της χρησιμοποιούμε τη μετοχή του Μέλλοντα και το sum σε όλους τους χρόνους της οριστικής, της υποτακτικής και του 
απαρεμφάτου, αρκεί ο τύπος του sum να είναι μονολεκτικός.
Εκφράζει επικείμενη πράξη, πρόθεση, αναπόφευκτη εξέλιξη κτλ. (πρακτικά η ενεργητική περιφραστική συζυγία είναι 
ο προάγγελος του I’m going to της αγγλικής).
π.χ. του do [= δίνω] η ενεργητική περιφραστική συζυγία είναι daturus sum = πρόκειται να δώσω, daturus eram = 
επρόκειτο να δώσω κ.ο.κ.).
Στη δημώδη λατινική αργότερα ο μέλλοντας σχηματιζόταν και περιφραστικά: amo, volo, habeo + απαρέμφατο

ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Ι. Ο μέλλοντας έχει δύο χρήσεις: 
(α) την καθαρά μελλοντική ή προορατική, όταν απλώς προβλέπει μια μελλοντική κατάσταση ή γεγονός.
Ο μέλλοντας επίσης μπορεί να δηλώνει το δυνατό ή το πιθανό να συμβεί.
Επίσης ο καθαρός μέλλοντας δηλώνει κάτι που ισχύει γενικά ή συμβαίνει συνήθως και τότε χρησιμοποιεί σε γνώμες 
γενικού κύρους (γνωμικός μέλλοντας).
(β) τη βουλητική, όταν το υποκείμενο θέλει ή θεωρεί ότι πρέπει να γίνει κάτι.
Βουλητικός είναι επίσης ο μέλλοντας που δηλώνει το δέον, αυτό που πρέπει να γίνει ή πράξει κάποιος. Αυτή η χρήση 
είναι συχνότερη σε ερωτηματικές προτάσεις, όπου ο βουλητκός μέλλοντας μπορεί να συνυπάρχει με απορητική 
υποτακτική.
Ο βουλητικός μέλλοντας στο β’ και σπανιότερα στο γ’ πρόσωπο ισοδυναμεί με προστακτική.
Ο βουλητικός μέλλοντας στο β’ πρόσωπο έχει συχνά σημασία προστακτικής σε ερωτηματικές προτάσεις, με 
άρνηση οὐ για να δηλωθεί έντονη προσταγή και με άρνηση οὐ μὴ για να δηλωθεί έντονη απαγόρευση.
1. εὑρήσομεν  γὰρ  τοὺς  φιλοτίμους καὶ  μεγαλοψύχους  τῶν  ἀνδρῶν  πάντα  ποιοῦντας  ὅπως  ἀθάνατον  

τὴν  περὶ  αὑτῶν  μνήμην  καταλείψουσιν.
2. ἐλεημοσύνῃ. Αὕτη  γάρ  ἐστιν  ἡ  βασίλισσα  τῶν  ἀρετῶν, ἣ  καὶ  ἐξαιρήσεται  ἡμᾶς  τῆς τιμωρίας.
3. προθύμως  γὰρ  τοῖς  ἀδικουμένοις  ἥξουσι  βοηθήσοντες.

ΙΙ. Ο μέλλοντας μπορεί να σχηματίζεται και περιφραστικά με το ρήμα μέλλω + απαρέμφατο ενεστώτα ή 
μέλλοντα (σπανιότερα αορίστου) που σημαίνει:
 (α) πρόκειται να, σκοπεύω να, σχεδιάζω να, 
 (β) πρέπει να, είναι αναμενόμενο να, είναι επόμενο να.



ΝΕΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ 

Θέλω + απαρέμφατο
Θέλω/θε + υποτακτική (θέλει + υποτακτική)
θέλω να + υποτακτική / θε να / θεν / θαν(α) + υποτακτική /θα + υποτακτική

μέλλω + απαρέμφατο

μέλλω να + υποτακτική / μέλλει να + υποτακτική / μέλλεται να + υποτακτική

μελλα + υποτακτική (Κύπρος)

έχω να + υποτακτική

ρήμα κίνησης (να) + υποτακτική 

συνδετικά/υπαρκτικά ρήματα να/και + υποτακτική (+ίνα/δια/για να)

ευρίσκομαι/στέκει/λάχει (να) + υποτακτική


